
60. številka. Ljubljana, v sredo 14. marca XVI. leto, 1883. 

I-hfiju vsak dan r\et «>r, izmfii nedelje in praznike, ter velja po p o š t i prejeman za a v s t r i j s k o - o g e r s k e deže l e za vwe leto 16 gld., za pol leta S gld., za četrt leta 4 gld., 
j -den mesec 1 gld. 40 kr. — Za L j u b l j a n o brez pošiljanja na dom za vse leto 13 gld., za četrt leta 8 gld. 30 kr., za jeden mesec 1 gld. 10 kr. Za pošiljanje na dom računa se 

10 kr. za mesec, po 30 kr. za četi i leta. — Za tn j c d e ž e l e toliko več, kolikor postuina znaša. 
Za o z n a n i i a plačuje se od četiristopne petit-vrste po 6 kr., če se oznanilo jedenkrat tiska, po 6 kr. če MJ dvakrat, in po 4 kr., če se trikrat ali večkrat tiska. 

Dopisi naj se »zvole I ran k i rat i. — Rokopisi se ne vračajo. — U r e d n i š t v o in n p r a v n i š t v o je v Ljubljani v Frana Kolmana hiši „Uledališka stolba". 
U p r a v n i 6 t v u naj se blagovolijo pošiljati naročnine, reklamacije, oznanila, t. j . vb« administrativne ttvari. 
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po 

Plavičarji. 
Na Dunaj i , 11. februvarja. 

— o . Dognana ter v vseh časih in pr i vseh na
rodih spoznavana stvar je, da umeteljnost, zlasti p 4 

glasba kot umeteljnost vsi h umeteljuostij, seza z 
neposredno močjo v človeško srce, da človeka izo
bražuje in poblažuje, čisti in tolaži. Na kr i l ih glasbe 
izobražene in blage dvigne se človeški duh v jasne 
višine, v lepši svet, kjer, rešen težkih okovov in 
slepe sile življenja vsakdanjega, preživi nekoliko 
svit l ih trenutkov, preprečen tudi, da mu glasba ob 
jednem izrazu je prebujene čute v obl iki najkrepkejši 
in splošno razuml jeni ; ko pa se duh povrne, čuti 
Be ves dušni človek osvobojenega, pomlajenega in 
očiščenega. Star i in plemenit i G r k i neso nam mogli 
bolje priporočiti glasbo vel iko moč, nego z bajko, 
da je Orfej s svojim petjem divje zveri krot i l in 
mrtvo kamenje oživljal; s tem so hoteli povedati, 
da nič ni tako surovega, da ne bi se dalo očarati in 
ukrot i t i od glasbe. O d star ih časov pa do denaš-
njega dne veljala je glasba za največjo izobraževalko 
in pobkževalko človeških rodov, ta istina priznaua 
je povsodi. („Lepe pesni glas — seže v deveto 
vaB.") 

Samo „kulturonosni" avstri jski Nemci imajo 
tako kosmata ušesa i n prsi , da jim ne pridejo do 
živega upl iv i glasbe, in bodi t i ta glasba — glasba 
pred kratk im umršega Wagner - j a ! Tr ig lavi pes, k i 
je čuval na pragu starega pekla, večai mrmrač Cer-
berus, celo tega ganil j e pesni glas, da je za tre-
notje pozabil svoj posel in svojo srditost. Ne tako 
naši N e m c i ! Z občudovanja vredno surovostjo pora
bi l i so žalovalno slavnost za velikim glasbenikom 
Wagner- jem v to, da so očitno pokarali ter izpove
dal i na ta večer veleizdajske svoje namene, da so 
napravi l i nečuven Škandal, da so avstrijski ti naši 
„kulturonosci" konstatiral i vse svoje divjaštvo in su
rovost ter izpričali se za slabše od Cerberusa, ker 
tudi pod blagodejnimi spomini glasbe Waguer-jeve 

L I S T E K . 

Junak našega časa. 
(Roman M. Lorinoutova posL J . P.) 

Pečor inov dnevn ik . 
II . 

Knežna M a r j . 
26. junija. 

(Dalje.) 

Nekaj trenutkov gledal sem mu ostro v obraz, 
da b i zapazil vsaj lehki sled kesanja. A zdelo se mi 
je, da ga je posiljeval smeh. 

— Svetujem vam, da pred smrtjo pomolite k 
Bogu , rekel sem mu. 

— Ne skrbite bolj za mojo dušo, kakor za 
svojo. P ros im vaB samo, kar ustrelite. 

— In vi ne prekličete svojega obrekovanja V 
in me ne prosite odpuščanja? . . . pomislite dobro: 
vam l i kaj ne očita vest? 

— Gospod PeČorin! zakričal je dragonski stot
nik : — povedati vam moram, da semkaj neste prišli 

neso pozabili svojih strastij in srditega svojega so
vraštva proti Avstr i j i in njenim slovanskim rodo
vom ! 

Wagner-jev komers, k i so ga priredil i v 5 
dan t. m. nemški študentje na Dunaji in k i je 
bil tako na vse strani žalosten, se s početka 
marsikomu ni zdel baš tako pomenljiv. „Mladost 
— norost", „mlado vino mora v r e t i " : tako ne
kako so naši časopisi več ali menj osoljeno za
govarjali vročekrvne nemške demonstrante z uni 
verze. Prusk i časopisi so se tudi nekol'ko ponoive-
vali iz te mladine. S tem smo misl i l i , da je stvar 
pri kraj i . A l i kmalu je bilo pa jasno, da vsi t i veliko 
nemški pojavi neso bi l i streseni iz rokavov, trmveč 
da skandalozna ta manifestacija bila je dobro pre 
mišljena in organizirana. Mludi nemški vitezi bi l i so 
že neiuiko plavičnsto opravljeni m kot dobro uvež-
bana armada stopil i so t ist i večer pred svet, da bi 
demonstrirali za popolno priklopljenje avstrijskih 
Nemcev k nemškemu ,.rajhu. u Glavni velikonemški 
klativitez gospod S c h o n e r e r , k kur je dolg in 
širok, bi l je od nemških puršev izbran definitivno 
za vojvodo „svete vojne", a mojstra Wagnerja pu
sti l i so, naj v mi ru počiva! Tud i še veliko družin 
državnih poslane* v in več vseućiiiščnih profesorjev 
ministriralo je, samo da hi bili bolj popularni pri 
akademični mladini , pr i t*j svečani pobratimij i mej 
Pragermani to stran in ono stran mejnkov črnožol-
t i b l In kakšne pustne šale so se zbijale pr i tej 
mrtvašnici! Nekov knčač Krenrnaver je nemškim 
studentom ponudil „landsturm", kadar ga potrebu 
jejo! Profesor Polzer delal se je, kakor da bi hotel 
govoriti o mrtvem Wagnerji, pa je le himne pel 
Schbnererju na čast in patetično tudi dejal kri late 
pa glasovite besede: „Boljše bi bilo za nas, če bi 
v državnem zboru imeli le „tueat" Schonererjev ! M 

In Schonerer je to tudi verjel, in da bi pokazal, 
kaj je on, „mučenik sicer v par lamentu" , pridrenjal 
se je do odra ter pričel z votlim p ivsk im glasom 
razkladati, koliko trpi nemški narod v Avstri j i — 

dokler ni policijsk komisar rešil njega in njegovega 
naroda s tem, da ga je odkrižal besede. T o pa je 
bil ogenj v slamnatih nemških strehah! Nastal jo 
vriše in šum brez konca in kraja, vojaški bobni pa 
so pe l i : „Die Wacht am I ihein" . Tak b i l je konec 
komersa; t i ubogi \Vagner! — Drugo jutro pa je 
bilo zopet vse po konci, ker posloviti se je bilo treba 
na kolodvoru severno-zabodne železnice od dveh 
nemških bratcev, gotovo iz Viat is lave. Ogromen šop, 
kakor dno od kadi, iz B&flnih plavic, morala sta sabo 
vzeti ta dva nemška studenta in S c h o n e r e r je 
tudi dejal, da gori v Vratislavi že vedo, kaj pome
nijo cvetlice plavice! Za britko slovo so tudi pili. 
S c h o n e r e r je plačal vea račun. 

Na prv i pogled je vsa ta stvar se ve da ko
mična. A l i baš sedaj, ko tudi levica oponentna v 
državnem zboru na jedno sapo toliko govori o za
tiranji nemške narodnosti v Avstr i j i , v teh ra/merah 
ima ta demonstracija nemške irredente s pivom v 
roci tudi svojo resno stran, na katero bi ne bilo 
odveč ozirati se merodajno. Malo je plaviearjev teh, 
odštevši razgreto mladino nemško, a to malo obnaša 
se j ih s posebno brezobzirnostjo in tako cinično 
drzovitostjo, k i najbolj jasno priča, da nemški živelj 
v Avstr i j i ni zatiran. Vel ikonemski škandali se ko
pičijo, — posebne zasluge pri tem ima pač zapeljano 
nemško dija^tvo — ter razjarjajo javno mnenje in 
možno je, da to, kar nam je sedaj za smeh, bode 
jedenkrat lepega dne nam v nesrečo, ako se no po
stavijo trdni jezovi temu gibanju. 

Uval i t i nam je torej, da so se ta pot oblast-
nije tako hitro m krepko odločile stopiti grešnikom 
na prste, ter kaznovati j ih v avstrijskega patrijo-
tizma ime. Rektor univerze, magnificenca dr. Maas-
sen, obsodil je v ostrih besedah početje na VVaguer-
jevem komersu, ter celo zapretil disciplinarne kazni, 
grožnja, kekeršna baje v tem stoletji ni še zadela 
dunajske univerze akademikov. Polici jska preiska-
vanja so opravičila oblastnijo, da je včeraj razpustila 
„društvo nemških studentov na Dun »ji". Pre ska-

pmbgovat . . . Končajte hitro : utegnil bi pr i t i kdo 
po soteski in nas videti. 

— Dobro! Doktor pridite k meni. 
Doktor šel je k meni. Ubogi doktor ! bi l je 

bolj bled, kakor Grušnicki pred desetimi minutami. 

Sledeče besede govoril sem nalašč glasno, 
krepko in slovesno, kakor bi objavljal smrtno raz 
soiibo: 

T i gospodje pozabili so najbrž v naglici dejati 
kroglo v moj samokres: prosim vas, nabasajte ga z 
nova — in to jako dobro! 

— To ne more b i t i ! kiičal je stotnik: — na
basal sem oba samokresa: morda je padla krogla u 

vašega . . . . T o ni moja k r i v d a ! — A vi nemate 
pravice basati ga . . . ne najmanje pravice . . . . 
To je ravno nasprotno pravilom dvoboja; jaz ne pu
stim . . . 

— Dobro! reke l sem stotniku: — č e je tako, 
se bova pa midva bila s takimi pogoji. 

In ves se je zbegal. 
Grušnicki stal je zmešan in mračen pred me-1 

noj, povešal jo glavo nu prsi. | 

— Pus t i j ih , rekel je naposled stotniku, ki je 
hotel iztrgati doktorju samokres. — Vsaj ti sam 
veš, da imata prav. 

Zaman migal mu je stotnik, Grušnicki se ni 
nič zmenil zanj. 

Mej tem nabasal je doktor samokres in mi ga 
podal. 

Ko j e stotnik to videl, pljunil je in udari l z 
nogo ob t la. 

— T i s i bedak, dragi mo j ! rekel j e : — pravi 
bedak! . . . . Ker si se zaupal meni, moral bi me 
tudi vse ubogati . . . Sam sebi pripiši! naj te pa 
ubijejo, kakor muho . . . Obrni l so je proč, mrmraje 
skoz. zobe: „vender je popolnem proti pravilom 
dvoboja." 

— Grušnicki! rekel sem, še je čas: preklici 
svoje obrekovanje, in odpustim ti vse. N i se ti po
srečilo imet i me za norca, in s tem zadovoljeno je 
moje samoljubje. Pomisl i , bila sva nekdaj prija
telja . . . 

Obraz mu je uspthnil, in oči so se mu za-
bliskale. 

file:///Vagner


vanja teko tudi proti vodstvu tega društva in proti 
aranžerjem Waguerjevega komersa sploh. 

A l i za najbolj tragikomično ulogo pa se mora ! 
sedaj pripravljati gosp. pl . S c h o n e r e r , poslanec' 
svetelski. katero ulogo mu bod« igrati pred c. kr . 
kazenskim sodiščem! Preiskava pričela se je proti 
njemu zavoljo kaljenja javnega miru in eventuelno 
zavoljo veleizdajatva. Že v soboto večer došla je od 
deželnega sodišča za kazenske stvari prošnja pred
sedniku državnega zbora, naj se temu poslancu od
vzame imuniteta, ter dovoli sodnijsko postopanje 
proti njemu. In že jutr i pride stvar tudi pred držav
nega zbora plenum. Tako imel bode Wagnerjev 
komers svoje epiloge, najprej v parlamentu, potem 
pa pred porotniki dunajskimi ! Do tacih disharmonij 
prišli so plavičarji, ker so v 5. dan t. m. preveč 
mislil i na harmonije, — .se ve da n e na harmonije 
"VVagnerjeve! 

Govor poslanca dra. Vitezić-a. 
(Po stenogratičncm zapisnika.) 

(Konec.) 

„Glavni dobiček pri tej izlastitvi brez odškod
nine — lahko bi se reklo pri tem oropanji — imajo 
torej Itali jani. To opravičuje najjasuiše mojo trditev, 
k i sem jo izustil v tej visoki zbornici pred več leti 
in to še pred zadnjim številjenjem, trditev namreč, 
da se Hrvatje v Istri s tem, da se hote ponemče-
vati, gornjo v italijanski tabor. 

V lada naj bi si iz tega vzela pouk in odsto
pila od polit ike, katero je tirala doslej. V Celej dobi 
400 let, v katerej je bila Istra pod benečansko obla
stjo, tli se posrečilo dognati tega, kar se je zgodilo 
pod avstrijsko vlado, 'čujte • n a desni.) Dr. Giskra , 
ko je bil še minister, je baje o Slovanih v Istri 
dejal: Će nočejo postati Nemci, uaj bodo raji I tal i 
jani, nego da ostanejo Slovani. (Čujte! čujte! na 
desni.) Ne morem jamčiti za resničnost teb besedij, 
ampak to pa z t i m o r e m trdit'*, da so bile tukorekoč 
program ne le Giskrove vlade, temveč tudi poznej
ših in sedanje. (Prav r es ! na desnici.) 

Pa čelu uprave v Primorske] stoji mož, k i ne 
zna nobenega slovanskega deželnega jezika, (Čujte! 
na desni) oasi je nadpolovica prebivalstva slovan
ska. T a mož neče o Slovanih ničesa znat i ; on jim 
nasprotuje, kjer le more. J e l i moč verjeti, da se 
Še postave in naredbe ne oznanjajo v hrvatskem 
jeziku V (Čujte! čujte! na desni.) Mis l im, da kaj ta-
cega ne obstoji več v nobenej deželi v Evrop i . H r 
vate silijo pisati njihova imena po italijanskem pra
vopisu. (Čujte! na desni.) O tej zadevi sem jaz že 
interpeloval, pa dosedaj se mi ni se odgovorilo. De
želna vlada iti podredjem uradi zavzimajo se tako 
iskreno zu to zadevo, da bi se, misl im, sama de 
Pretisova vlada v II mu ne mogla gorkeje za njo 
zavzeti. (Čujte! na desni.) V uradnem dopisovanji 
rabi se še zastarel izraz: „ i l l y r s k i j e z i k ; ' 4 tedaj 
se jezik i e s pravim imenom neče nazivati. N i - l i 
zelo smešno to skrivanje po štrusjeV Pred desetimi 
leti še so se izdajali dekreti učiteljem in profesor
jem dvojezično, namreč Hrvatom hrvatski in nemški, 

Slovencem pa slovenski in nemški, in Še le v naj
novejšem času prezirajo se Hrvatje in Slovenci po 
polnem; dekreti se pišejo namreč v nemškem a l i 
pa v italijanskem jez iku, dočim nečejo ničesa znati 
o slovenskem in hrvatskem. 

Pred letom dni j hotel je učitelj, Hrvat, p r i 
seči v materinem jez iku. In kaj se mu je dejalo? 
D a nemajo za tako prisego nobenega obrazca (čujte! 
na desui), dočim se je pod ministerstvom A u e r -
s p e r g o v i m dovoljevalo prisegati v materinskem 
jeziku. P r i političnih uradih se sedaj uobedeu ne 
namesti, kdor ne izkaže znanja nemščine, in to ne 
godi v deželi, kjer — lahko se tako reče — N e m 
cev ni ne. Hrva tsk im občinam se usiljujejo nemški 
dopisi, in če se j i h branijo sprejemati, nalagajo se 
j im kazni. Ital i janski pisati pa )im je dovoljeno, 
da, posredno se hrvatske občine na to še napelju
jejo. Nekaterim občanom mojega rojstnega otoka 
storilo se je nemogoče, odposlat' peticijo do držav
nega zbora za upeljavo hrvatskega jezika v šole. 
O tej zadevi biva še priziv pr i visokem ministerstvu 
in jaz se nadejam, da bode ministerstvo to zadevo 
rešilo po državnih osnovnih postavah. 

Sedaj hočem govoriti o svojej resoluciji. V na
redbi z 22. juli ja 1882., katero je baš kar omenjal n j . 
vzvišenost gospod minister, so najvažnejša določila 
ta, da se imajo v prvem in drugem razredu vsi 
predmeti poučevati v slovenskem jez iku, izvzeta je 
samo nemščina, o katerej velja, da se ima v tej 
meri, kakor učenci v tem jeziku napiedujejo, tud i 
v tem jeziku poučevati; drugič: da se v tretjem 
in četrtem razredu nemščina iu grščina poueujeti 
nemški, drugi predmeti pa s'ovenski; tretjič: da je 
v relativno obligatn h ali pa pos t ih predmetih, iz-
vz; mši petje, poučni jezik uem^ki. 

Smoter mojega pretiloga je torej le ta, da se 
naj bi jednake naredbe izvele tudi glede upeljave 
hrvatskega učnega jeziua na gimnaziji v Paznu. J a z 
mis l im, nj. vzvišenost gospod naučni minister ne bode 
glede te resolucije nikakor dvomil, kaj je tu izved 
Ijivega. To misl im da je pač najmanje, kar zamorom 

iz kvarnerskih otokov preoddaljeni od Pazna in živ
ljenje tamkaj je mnogo predrago, da bi obiskovali ta 
gimnazij in oni bodo raji šli na gimnazij v Reko, 
kakor so to doslej delal i . K a r se tiče posebej g im
nazija v Rek i , napravljale so se zadnje čase tudi 
težave obiskovanju tega zavoda. Visoko naučno mi 
nisterstvo namreč ni spoznavalo za veljavna spriče
vala tega gimnazija. Najnovejši čas izšla je od vis. 
naučnega miuisterstva naredba z 21 . oktobra 1882 
št. 17.009. V tej se je mej drugim določilo, da se 
bode za naprej v interesu obstoječih naredb Ie iz
jemoma opraščalo od predpisanih gimnazijskih stu
dij, kar se tiče vzprejema v semenišče, podpirano 
po verskem zakladu, al i pa podelitve miznega na
slova in dopuščenja k duhovenski pastirski službi. 

Gimnazij v Reki je jednako osnovan, kakor 
vsi drugi gimnaziji c is l i tvanski ; tudi je znano, da 
je izvrsten gimnazij. Ne morem torej umeti, zakaj 
se napravljajo na jedenkrat take težave pri obisko
vanji tega gimnazija; tem manje morem to razu
meti, ker nemajo oni, k i ne znajo italijanski al i pa 
nemški, nobenega druzega gimnazija v bližini. T i 
morajo hoditi v Spljet, ker je tam ravno najbližji 
hrvatsk gimnazij ; a kraj je vender preveč oddaljen 
in potovanje predrago. Pros im torej vis ministerstvo, 
da blagovoli dotični priziv krkskega škofa tako re
šiti, kakor je stavljen. Sicer moram pa v podporo 
svoje resolucije še omeniti , da je umrli škof Do-
brila ustanovil mnogo štipendij za slovansko mla
dino, k i se hoče posvetiti duhovenskemu stanu, č e 
pa ni slovanskega gimnazija v I s t r i , bodo morale te 
ustanove ali neuporabljene ostati, a l i pa proti volji 
ustanovnika oddajati se Itali janom. Vs i t i dokazi , 
mis l im, da govore za to, da se moja resolucija 
vzprejme.' 1 (Dobro! na desni.) 

Politični razgled. 
notranje <lerieJe. 

V L j u b l j a n i 14 marca. 

Včeraj imel je i m u n i t e t n i o i se k d r ž a v -
zahtevati v interesu hrvatskega prebivalstva v Istri,} " ° « a . * b o r a 8 , V 0J° ^ v

v . k a t e r i l « o b ™ v . n * v a
1 [ 

. . . . . , ' - i z r o č i t e v p o s l a n c a S c h o n e r e r j a . Načelnik 
m tem bolj smem to od visoke vlade pričakovati, j o d a e k u j e b a , . o n G o d e t: iz 15 udov odseka bilo je 
ker s tem ni spojena nobene denarna žrtva, nego S u navzoai ih, manjkal je samo d r . G r a n i t s c h . 
bi iiapprotno država pri tem še prihranila, ker b i , Poročevalec d r . F u c h s dokazival je. kazaje na 
odpala potreba pripravl)ajočega razreda. Ne morem I predležeče akte, k i obstoje poglavitno iz izjave uči 
si torej kaj, da ne bi visokej zbornici najtopleje 
priporočal vzprejem te svoje resolucije. 

Konečno mi je omeniti se govorice, da se nam
reč v vladinih krogih namerava gimnazij Paz inski 
preložiti v Pu l j . Jaz za-se moram se temu odločno 
protiviti . Če je kje kako mesto nesposobno za učne 
zavode, je to gotovo P u l j : kajt i razen večjih t ro -
škov — kakor znano, je brana in stanovanje v 
Pu l j i zelo drago — Pulj kot vojno pristanišče in 
torišče za vojno mornarstvo vaekako slabo ugaja 
nravno-verskej izobrazbi učencev. (Jako resnično! na 
desn i ) 

S icer pa resolucija, katero priporočam, nikakor 
ne brani, da se v K r k u (Veglia) ustanovi posebeu 
gimnazij. Kajt i , ko bi se oua tudi izvela, so mladeniči 

— Ustre l i t e ! odgovoril j e : — s e b e zaničujem, 
vas pa sovražim. Če me ne ubijete, z a k o l j e m vas 
zavratno pr i pr?ej priložnosti. Za naju oba ni pro
stora na tem svetu . . . 

Us t r e l i l sem . . . 
Ko se je razkadil dim, Grušnickega ni bilo 

več ca ska l i . Samo majhen oblak prahu vi l se je na 
kraji propada. 

V s i zakričali so v jeden glas. 
— F in i ta la comedia! rekel sem doktor ju. 
On mi ni odgovoril, in prestrašen obrni l s e j e 

od mene. 
Zmajal sem z ramami in poslovil se od se-

kundantov svojega nasprotnika. 

K o sem šel po ozkej stezi v nižavo, zagledal 
sem mej kamni mrtvo truplo Grušnickega. Nehote 
zakril sem oči. 

Odvezal sem konja in jahal počasi proti domu ; 
na srci ležal mi je težek kamen. Solnce zdelo se mi 
je otožno, njega žarki neso me greli . 

Prcdno sem prijezdil do vasi, obrnil sem konja 

na desno po soteski. Nesem mogel videti u ikakega 
človeka, hotel sem biti sam. Pust i l sem konja i t i , 
kamor je hotel, povesil glavo na prsi in jezdil sem 
dolgo okrog, naposled prišel sem v po polnem m i 
neznan k r a j ; obrnil sem konja in poiskal cesto ; 
solnce je nagnilo se k zapadu, ko sem prijahal v 
Kislovodsk, utrujen na utrujenem konji. 

Sluga moj mi je povedal, da mi je prinesel 
Werner dve p ismi : jedno svoje, drugo . . . Ver ino . 

Razpečatil sem prvo i n čital: 
„Vse se je dobro izšlo: mrliča so pr ines l i ; b i l 

je tako zdelan, da si ga jedva spoznat; krogljo sem 
mu izvlekel iz prsij. Vs i so prepričani, da se je po
nesrečil ; samo poveljnik, kateremu je najbrž znan 
vaš prepir z Grušnickim, majal je z glavo, a rekel 
ni ničesar. N i k a k i h dokazov n i proti vam, lahko 
spite m imo . . . če morete . . . Z Bogom." 

Dolgo se nesem upal odpreti druzega pisma. 
. . . Ka j mi j e neki pisala? . . . Teško predčuvstvo 
vznemirjevalo je mojo dušo. 

(Daljo prih.) 

•telja francoščine Tersch-a in jednega polici jskega 
! komisarja, k i sta bila oba pri komersu navzočna, da 
se gre v prvej vrsti za to, da se preiskuje, n i - l i to 
kazensko postopauje lahkomiselno ali pa tendenci-
jozno prouzročeno. Razmotrujoč to vprašanje ga 
slednjič zanikuje in predlaga, d a se i m a p o s l a -
u e c S c h o n e r e r i z r o č i t i . — Po daljši debati 
sklenil je odsek z 12 proti jednemu glasu (dr. F o r -
eggerjaj izročitev; tedaj so tudi levičarji za njo g la
sovali. — V zbornici se je to vprašauje tudi že ob
ravnavalo in so udje imunitetnega odseka sami 
predlagali, da ima biti dotična seja t a j n a . Po dve 
ur i trajajočem posvetovanji skleni la je zbornica s 
15G proti 107 glasom, d a p r i v o l i v k a z e n s k o 
p o s t o p a n j e p r o t i p o s l a n c u S c h b n e r e r j u . 

Pod predsedstvom dr. Makanca stoječi osnu-
joči odbor d r u š t v a z a s p r a v o me j H r v a t i 
i n ( S rb i vzprejel je po trojici dodelana prav i la 
društvena. Društvo dobi ime n D a n i c a u ter se bodo 
njega pravila banu predložila po posebnej deputa-
taciji, katera bode prosila za brzo rešenje. Društvu 
pristopilo je zadnji čas mnogo odličnih oseb; mej 
njimi nekaj vseučiliščnih profesorjev, predsednik za
grebške pravoslavne občine, in mnogo drugih. 

VnaiUe rtržave. 
Zadnje dni se je sklenilo, d a bode a v s t r i j 

s k i d v o r pri slavnostih kronanja v Moskv i za 
stopan po članu Najvišje vladarske hiše, i n ne po 
posebnem poslaniku, kakor se je prej nameravalo. 
Up l i va l je na ta sklep vzgled drugih dvorov in pa 
slučaj, da se v Petrogradu jako uvaža navzočnost 
uda habsburške dvnastije pr i ceremoniji v Moskv i , 
Kater i iz nadvojvod da prevzame ta posel, ni Se do
ločeno; bržkone nadvojvoda K a r o l L j u d e v i t a l i 
pa nadvojvoda A l b r e c h t . 

Prejšnji minister notranjih zadev r u s k i I t , 
sedanji državni tajnik M a k o v , ustrelil se je v 
ponedeljek. Povod temu činu, k i napravlja globok 
utis na vse sloje ruskega življa in ki potiBka celo 
v ozadje smrt Gorčakovo, je baje preiskava, k i se 
je imeia vršiti proti tajnemu svetniku P e r f i l j e v - u , 
prejšnjemu poslovoditelju pod Makov-om. Obnašanje 
Makova pa ni bilo zadnje dni nič spremenjeuo; o 
zadevi Per r i l j eva govoril je mirno in je odobraval 



upeljavo preiskave. V nedeljo zvečer sprejemal je 
še goste, o polunoči podal se je v svoj kabinet, p i 
sal pisma, v ko jih jednega je napisal i zrek: „sedaj 
sem izpoznal, da je človek tudi brez krivde lahko 
k r i v " , ter ondu zvršil samomor mej 4. in 5. uro 
zjutraj. Vedno večjo veljavo dobiva vest, da je M a 
kov storil ta čin, ko se mu je v glavi zmešalo. 

V s i r u m u n s l i l l ist i govore o tem, da bode 
njihov kralj nastopil s kraljico p o t o v a n j e . N e k a 
ter i l ist i pravijo, da pojde kralj Karo l , spremljan 
po ministr ih vnanjih in notranjih poslov, zaradi p o 
d o n a v s k e g a v p r a š a n j a na D u n a j i n v B e -
r o l i n ; kraljica pa da bode iz zdravstvenih ozirov 
poiskala milejše obnebje. Rumunski poslanik knez 
G b i k a pričakuje se vsaki čas iz Londona. 

Dopisi. 
% N o t r a n j s k e g a 12. marca. [Izv. dopis.] 

( t V z g l e d n a „ s l o v e n s k a m a t i " J o s i p i n a 
L a v r e n č i č - e v a . ) N i dolgo, kar mi je prijatelj 
očital, da nekaj časa posebno rad o pokojnih pisa
r i m . A brate, vedi, da bi bilo za naju in za narod 
naš bolje, ko bi vsi rojaci, o katerih sera pisal , še 
živeli. In če sem pisa l o njih po smrt i , vodilo me 
je tukaj vedno dvojno! 

Tud i zdaj v teh časih je v nas Slovencih pre
malo pravih narodnih delavcev. Ko l iko in kol iko se 
nam j ih še vedno pogubi s sebičnim lovom za ble-
stečo se čast pa za „svetio pet ico " ! — Nik je r n i 
t reba pri domovinskem delu tako čistih in nesebič
n ih značajev, nego ravno pri naših slabih razmerah. 
V d r u ž i h b o g a t i h in š t e v i l n i h n a r o d i h 
j e s k o r a j d e j a n s k o r o d o l j u b j e z a p o s a 
m e z n e g a — k a r j e n a m d o l ž n o s t i n po 
t r e b a , — l e l e p a č e d n o s t ! 

Zatorej bodi v življenji in posebno še po smrt i 
naša hvaležnost svojim narodnim delavcem in do
brotnikom toliko večja! — In drugič, njihovo živ
ljenje bodi v izpodbujo ostalim in mlajšim in v 
vzgled mlačnim pa nevednim! 

In veliko slabeje kakor p i i narodnih delavcih 
j e 7 narodnimi de l avkami ! Kako redko so vzgledne 
slovenske žene, kako redke so zavedne slovenske 
mate r e ! ? Kol iko je pravih, dejanskih domorodkinj V ! 
— In vender je dognana resnica, kako važen faktor 
j e zavedna, narodno izobražena žena v življenji vseh 
narodov! P r i n a s j e p a d e k l i c a i n ž e n a , k a 
t e r a z n a p r a v i l n o s l o v e n s k o n i s m o , a l i 
k a t e r a p o z n a c e l o naše s l o v s t v o , p r a v a 
p r i k a z e n i n č u d e ž — i n t o t u d i v n a r o d n i h 
h i š a h ! Pred desetimi in več leti izgovarjal s i se 
pr i naših Slovenkah, da j im primanjkuje domače 
duševne hrane, da nemajo slovenske knjige. No, od 
Jurčiča napiej je takšeu izgovor prazen! In v ko
l iko n a r o d n i h hišah pozna in ceni se „Slov. knjiž
n i c a " , „Zvon", „Kres" in naša leposlovna knjiga 
sp l oh ! ? Ne čudi se po tem, da se po narodnih 
društvih, posebno po mestih — Ljubljane ne izje-
maj — večinoma tuje „goslja", da je mi la, lepa, 
domača beseda še vedno v kotu za pepeluho. Ra 
dikalne preustroje j e treba najprej v družini! Oča 
sam je narodnjak, celo o d l i č e n morda al i pa vo
ditel j , in sam kon.aj sanja o pravilnem govoru a l i 
pisavi materiuega jez ika, češ, saj se ni poučeval 
nekdaj, pr i hčerkah ni p r i l i k e , n i č a s a za slo-
vanščino, (pač pa za par stavkov francoščine!) in 
mat i pa rajše tuje govori — ergo se v družini meni 
in čita tuje, le tuje. Mat i ima odločilno besedo! 

K a k o zelo potreba nam je tedaj narodno na-
obiužeoih deklic, kako sila potreba zavednih sloven
skih mater ! Kaj samo jedna slovenska mati lehko 
stori za svoj rod in za narodni napredek v svojej 
hiši in zunaj nje, gledal sem dosti let pr i blagej 
s lovenskoj materi, Jos ip iui Lavrenčičevej v Postojni . 

Zdaj nas je ta blaga žena za vedno zapusti la. 
U l eg la se je t rudna težavnega, a jako plodnega in 
uspešnega dela, jedva 60 let stara, k večnemu po 
čitku. Pokojna bila je prava prikazen mej našimi 
ženami na vse s t r an i : navdušena, delavna domorod-
kinja , velika dobrotnica učečej se mladini, b o l n i k o m 

in sirotam, r edka gospodinja, podjetna trgovkinja, 
preskrbna mati i td . 

Polet; iskrene hvaležnosti do pokojne imajo te 
poteze iz obširnega nje življenja in nje sijajnega 
pokopa jedini namen, opomniti naše mlačne go

spodinje in matere, da ne čutijo samo narodno, 
nego, da tudi delajo za sveto narodno reč v hiši in 
povsod! 

Ranjca primožila se je v Lavrenčičevo imo-
vito hišo iz male hiše v Il irskej B i s t r i c i ; b i la pa je 
skrbno odgojena in bogata na krepostih. Po pre-
ranej smrti nje moža, največjega notranjskega rodo-
juba Andreja, 1. 1877., imela je naša narodna 
stvar posebno v Postojni zelo težavno stališče; spo
znali smo bridko, kaj premore jeden veljaven po
štenjak! P r a v o l i c e t r g u , t e m u v a ž n e m u 
s r e d i š č u N o t r a n j s k e , z a t e m n i l o se i e i n 
s p a č i l o po p o l n e m . Kdo in kako, nam je dobro 
znano! 

Čitalnica in na rodno življenje sploh našlo je 
jedino varno zavetje pod streho pogumne in zavedne 
Lavrenčičeve udove. P r i vsakem narodnem koraku 
bil je merodajen nje sod, češ, „tako je govoril in 
delal moj ran j i " . 

Koj malej svojej deci — zelo mnogobrojnej — 
cepila je skrbno ljubezen do naroda, rastočo navdu
ševala za domače petje, jej dajala v roke slovensko 
knjigo in odraslo prigovarjala, učila in vodila za 
sodelovanje pr i narodnih društvih. In ona sama pr i 
to l ik ih poslih trgovinskih in gospodinjskih dobila je 
vedno primerni čas za slovensko knjigo in naše liste 
in sploh narodno de lo ! 

Ko se je lansko leto mej nami probudila m i 
sel za odbor notranjskih rodoljubov: kol iko je gospa 
L . pripomogla pri črtežih, ker je posebno dobro 
poznala naše ljudi in naše razmere. S in nje, naš 
Josip, meni, da je premlad, da ima premnogo opra
vila za važno težavno mesto v odboru. „Precej zdaj 
se uči, koj zdaj išči narodnega dela mej možmi, da 
boš prej koristen in samostojen za narod naš, kot 
je bil oča tvoj . . . nekaj tvojega posla pa jaz tačas 
prevratnem!" Zlata domorodna ma t i ! 

Ravno tako je sama obljubila prvo dobiteljico 
— plemeno junico — odboru. 

Vr lo zanimala se je tudi za posojilnico, ter jo 
sprejela pod svojo streho brezplačno! Pr inc ip nje 
pri narodnem delu bi l je vedno i naša d o l ž n o s t 
j e , d a s t o r i m o z a n a r o d , k a r p r e m o r e m o 
d u š e v n o a l i p a v b l a g u , kajti „vera brez de
janj je m r t v a " , pristavljala je pomenljivo. 

Kako r je b i la popolna in vzgledna kot uarod-
njakinja, da jej je narod pridel častni priimek „slo
venska m a t i " , tako je bi la tudi uzorna kot človek 
zvunaj hiše. B i l a je mirna soseda, prava Samar i -
tanka ubogim in druga mati šolarjem, a tukaj vedno 
tako, d«; „leva ne vedi, kar stori desna" ! — Na j -
rajše imela je , da so sirote prišle kar tiho za hišo 
k njej. V s a k dan je bilo po več rednih revežev na 
kosilu. — Bdo je tisti dau pred smrtjo, ko se je 
zvedelo o košauskem požaru. Revici je dobro od
leglo. Pomenkujoč se veselo z dr. R , miluje Košance 
ter pristavi, da hoče vsakemu pogorelcu vsaj deset 
desk podariti . Znano je, da je v Košani pogorelo 
1. 1869 24 gospodarjev in danes tisti in še 6 več. 
In vender j ih ni izpametovala prva nesreča, da bi se 
bi l i zavarovali. P r i teh razmerah meni pametna in 
izkušeua žena, da bi morala vlada tukaj posredo
vati — bodi tako, ali sprejeti zavarovalnice v svojo 
oskrbovanje, k i bi bile sigurne in gotovo ceneje i td . 

In kaj je naša mati storila še le za nri le šo
larje, posebno po zimi in pa v slabem vremenu, ko 
so revice slabo oblečene in slabo hranjene čakal e 
iz bližnjih vasij v trgu popoludanske šole. K o je 
rodna mati v sredi obilih otrok zjutraj iskala zadnji 
kosec kruha za odhajajočega učenca, hitel je l e - ta : 
„mama, ni mi potreba nič seboj — opoludne grem 
k Markovej mater i " . In tacih malih je časih kar 
mrgolelo po Markovej kuhinji in okrog nje! 

Lahko si vsak misli., kakšna žena in kakšna 
mati je b i l a pokojna svojej družini pod svojo streho 
s tacimi domorodnimi in človekoljubnimi krepost i ! 
kol iko in kol iko nas je to gledalo in občudovalo z 
očesom svojim, kajti vrata nje hiše bi la so nam 
vedno odprta, sprejela nas je vedno prisrčno in 
gostoljubno, vsak bil jej j e drag znanec, prijatelj in 
brot, kdor je ž njo l jubil narod in kar je njegovega! 

Predno preidem na smrt in pogreb, omenim 
naj še to, da je izreden tigovinaki in podjetni 

duh prebival v ranjcej, in da je d o s t i , d o s t i de
n a r j a d o m a č i h ž u l j e v r e š i l a v d o m a č e m 
k r a j i ! — 

M a t i Lavrenčičeva bolehala je komaj mesec 
dnij in tek bolezni je bi l takšen, da je bilo vse 
upanje, da se žena ohraui našemu kraju in obilej 
rodbini. 

K o 4. t. m. na večer zamolklo zapoje mali 
zvonček iz najvišjih l in , presunila nas je neka čudna 
slutnja. „Kdo?" „kdoM je ugasnil? „Markova mati . " 
— L e jeden vzdih čul si na daleč okrog : „škoda, 
oh škoda žene!" K a k o r po e lektr ik i raznesel se je 
v zadnjo hišo žalostni glas in v celih trumah vrelo 
je ljudstvo do mrtvaškega odra. Marsikakšen tužen 
prizor nasl ikal se je tukaj polen hvaležnosti in prave 
žalosti. — 

In kakšen je b i l pa pogreb! ? To je redko, 
skoraj jedino za žensko! Ce l i dan prihajali so v Po-
stojino znani in neznani iz vse rodoljubne Notranj
ske : poleg Ljubljane in dalje gledal si prve može in 
žene z Vrhnike, Borovnice, Logatca, Unca, Rakeka, 
P laniue, i zpo i Nanosa, s P ivke, iz Vipave itd. i td. 
Nad rlve tisoči zbralo se je plakajočih sorodnikov, 
tužnih prijateljev in ginjenih znaucev, hvaležnih do
mačih in s t ransk ih : slednjega vodilo je spremiti naj
boljšo mater, najblažjo prijateljico, vzgleduo domo-
rodkinjo, redko milosrčnico na zadnjej poti do tihega 
groba. 

Kakor sem že de ja l : ne vidiš na deželi takšnega 
pogreba in ceio pr i žeusKah ne ! Gani l te je globoko 
in t i vsestransko imponirah 

Lepo v vrstah utopala je na čelu vsa šolska 
mladina / v črno zavito svojo zastavo, za njo z ve
ličina vencem z narodnimi trakovi in s svečicami v 
ročicah. Za duhovščino nosile so deklice krasen 
venec z narodnimi trakovi in na njih napis : „Hva
ležni otroci svojej mater i . " Za krsto, na katerej s i 
videl mej druzimi lep venec s pomenljivim napisom j 
„Dušni pastir, zvestej ovčici," hodilo je osem po
trtih sinov in mnogobrojno sorodnikov. Na vsakej 
strani krste svetilo in nosilo je poredoma darovaue 
vence rodbine : Žužek, Dckleva, Jurca , Dev-Tavčar, 
U lman , ViČič i . d. Šest črno oblečenih prvih tržank. 
Za sorodnike uvrste se deputacije Čitalnice z vencem, 
odbora notranjskih rodoljubov in potem druge hono-
racije in za njimi neizmerna množica . . . 

Tužen dan marca je v na rav i ! Tako medlo 
zre marca solnce skozi sive oblake na vrste in vrste 
tiho-žalostnih izpred hiše v cerkev, in od cerkve na 
mirodvor. Za molitvijo duhovna nas sveto povzdigne 
lepa pesen za slovo dragej pokojni. Zdajci pristopi 
g. dekan bliže k odprtemu grobu. Prva njegova be
seda spremeni notranjo žalost v svitlo solzo na sle-
hrnem očesu, vse ti glasno zaihti . . . 

„O, mi vsi lehko plačemo pr i ljubem grobu! V i 
otroci, vi reveži, cerkev in lehko jočeš i ti slovenski 
rod za verno hčerjo, vsaj te je tako gorko ljubila, 
vsaj je toliko delala in storila za tvoje dobro, za 
ime in čast slovensko . . . . govori ginjen č. g. dekan. 
Globoko užaljeni in solznim pogledom segamo si tiho 
v roke pri razhodu. — 

Kje je sedaj pri nas jednaka žena, kje jej 
bodi namestnica? Tolaži nas, da bode seme po njej 
sejano obrodilo sad, da bodo slovenske žene delale 
po nje naučili in hodile po nje potih v blagost svo
j im družinam in korist slovenskemu narodu ! In hiša 
nepozabljive „slovenske matere" ostani i v prihodnje 
viden svetilnik v družinskem narodnem in dru/bin-
skem življenji! Bodi vsakega uda velike imovite 
rodbine dolžnost in čast: nadaljevati po blagem očetu 
in redkej materi pričeto delo ! — I) o r a n . 

I#. Š m a r i j a p r i J e l š a h 13. marca. [Izv. 
dop.| Dolgo, dolgo bival je mi r v našem kraji, a 
nek i uemirnež je že zopet podregal v prekrščeni 
„Celjanki" mej nas. K e r se za prvo zbadanje še 
zmenil i nesmo, nam mora miroljubnost vsakdo p r i 
znat i . T a nemirnež s i je poiskal za zdaj popolnoma 
poštenega narodnjaka, da ga biča iu to mu daje 
povod, da grdi in psuje našo narodnost. Ako bi 
tudi k temu molčali, ne imenoval bi tega nikdo po
trpežljivost, ampak narodno mlačnost iu strahopet-
nost pred nespodobno nemčursko aroganco. Pobe
r imo tedaj rokavico iu se poskusimo, in videli bo-



demo, na katerej strani bode več zaveznikov in k a -
košna bode kvaliteta nemčurjev! Kaj bi le rad , t i 
posamni nemčurski vran? Koga bi rad imel v na
ših korporacija h? Nemčurjev? Povej mi , od kod j ih 
bodeš l i toliko vzel v celem čmarijskem okraji? — 
Tedaj molči in ne pihHJ, kar te ne peče! Smarije 
so naroden okraj, tu biva — v narodnem obziru 
namrefi — mirno ljudstvo i n tujec, kater i se k n«m 
zaide, naj miruje, sicer mu pa pokažimo zobe in 
ravnujrr.o Z njim, kakor zasluži vsak nemčurski ro-
govilež, kateremu je vse, kar je svetega in dobrega 
mej slovenskim narodom, silen trn v peti. Doma
čini tedaj po/or! T a slučaj nam zopet jasno kaže, 
da je križenvrok-držanje počasen pog in ! 

Domače stvari. 
— ( U m r l ) je 12. t. m. v T rs tu J u l i j V i l -

har, c. kr . nadporočnik v penziji, 28 let star, po 
skoro dvaletnem bolehanji. Ilajni bi l je sin pokojnega 
pesnika Miroslava Vilharja. Škoda za mlado, domo
ljubno življenje, s katerim se je zopet zmanjšalo 
število rodoljubne obitelji Vilharjev. B l a g mu spomin! 

— ( I m e n o v a n j e . ) Dež. šolski svet štajer
ski imenoval je g. S u oh e r j a učiteljem na deški 
šoli v Ptuj i , g. I v a n a K a u k l e r - j a učiteljem na 
ljudskej šoli za Ptujsko okolico. 

— ( P r i v o l i t v a h v o k r a j n i z a s t o p K o 
n j i š k i ) zmagali so vkljub silnoj agitaciji nemšku-
tarjev vender Slovenci. 

— ( S l o v e n c e v v O g e r s k e j ) bilo je kon
cem 1. 1880 po podatkih magjarskega statistika K a -
rola Kelet i - ja (glej Ungarische Revue, Buda pest 1882. 
Stran 113—130) 00.1)48 duš, tedaj mnogo več, nego 
smo mi kdaj računili. 

— ( I z S e v n i c e ) odšel je znani gosp. Do-
minigg, ki je do sedaj poučeval veronauk v po nem
škem Schulvereinu vzdrževanej šoli. N i mu bilo več 
obstati. Tedaj je šola sedaj brez kateheta, mislimo 
da kmalu tudi brez učencev. 

— ( Z a j e č a r j a ) na Zabjak pride V inko 
Sorn, rodom Slovenec, do sedaj okrajni štražmešter 
v Mariboru. 

— ( O l j u d s k e m g i b a n j i 
l e t a 1 8 8 2.) Le ta 1882. bilo je v 
menih 185 zakonov. Od teh je bilo 
liških, v jednom slučaji poročil se 
drugikrat pravoslavni s katoličanko, 
nih bi la sta ženin in nevesta še samskega s tanu, 

pri 23 poročil se jo udovec 7. dekletom, pri 7 udova 
s iantom, in pri 3 udovec z udovo. Najmlajša neve
sta bila je stara 1 7, najstarejša 54, najmlajši ženin 
21, najstarejši 60 let. Otrok je bilo rojenih živih 
772, mrtvih 37, skupaj 809. Moškega spola j ih je 
bilo 409, ženskega 4 0 0 , zakonskih 54G, nezakonskih 
263. Zakonskim so se rodili Okrat dvojčki, nezakon
skim 4krat. Največ otrok (81) je bilo rojenih meseca 
januvarja, najmanj (50) meseca aprila. Vere so bili 
803 otroci katoliške, 6 protestautovske. Do petega 
leta starosti umrlo je 316 otrok : 165 moškega, 151 
ženskega spola ; 248 zakonskih, 08 mzakonskin. Sploh 
je pa umrlo leta 18S2 1060 osob, 536 moškega in 
524 ženskega spola, 105S katolikov, 1 protestant in 
1 Žid. Največ osob (113) umrlo je meseca julija, naj
manj (61) meseca oktobra. U m r l o je pa 66 osob na 
epidemičnih, 985 na navadnih boleznih, 7 se jih je po
nesrečilo, jeden se je obesil, jeden si pa žde pre-
rezal. Najstarejši moški dosegel je 95Vai najstarejša 
ženska 88 let starosti. 

— ( I z p r e d p o r o t n e g a s o d i š č a ) (Konec.) 
Zatožena Ažbe odločno taji kr ivo prisego. Poškodo
vana Subic, o katerej so pri prvej porotnej obrav
navi trdi l i zdravniki, da ne bode n ikdar več govo
ri la , govori jako glasno in razumljivo p r i denašnjoj 
obravnavi. Izvedenci, opozorjeni na ta slučai, izjav
ljajo, da mej t i s o č jednakih slučajev poškodovani 
več glasno govoriti ne more. Nekako smešno vede 
se advokat Brol ih kot priča, ker mu gre za to, da 
bi dobil svoj ekspensar kot zastopnik Šubiceve, v 
znesku 173 gld. 90 k r . ; Iz priče prelevi se ta „advo
kat" kar v državnega pravdnika. Druge priče izpo
vedujejo vse povoljno za Ano Ažbe. Državnega pravd 
n ika zastopnik g. Pajk poživlja gg. porotnike, naj 

potrde krivdo Ane Ažbe. Dr . Mo^ehe, ko t zagovor
nik, pa dokazuje v jako dovršenem govoru nekrivdo 
svoje klijentinje in porotniki spoznajo z 9 proti 3 
glasom A. Ažbe ne k r i v o in bila je zatožbe opro
ščena. „Advokat" Bro l ih , sedaj videč, da izgubi svoj 
ekspensar v znesku 173 gld. 90 kr., ni dela l posebno 
prijaznega obraza in s trepečo roko pospravljal je 
obširne akte. 

v L j u b l j a n i 
Ljubljani skle 
183 čisto kato-
j e protestant, 
Pr i 152 zako-

Možki pevski zbor 
;\\» postal je vsled sklepa s i . odbora C i 
mi talnice ljubljanske napram drugim 

^ f e ^ S j g družtvom in na zvunaj sploh do ma
pi lega samostalen. 

Podpisani odbor javlja tedaj, naj se blagovolč 
pisanja, tikajoča se samo pevskega zbora, pošiljati 
neposredno njemu. 

Redne vaje so za sedaj vsako sredo in saboto 
ob 8. ur i zvečer v čitalničnej dvorani. 

Ravno tam sprejemajo se pevci, k i še neso 
bili člani zbora, ob Četrtkih od 8 . — 9 . ure zvečer. 
Glede na to, da se bode sedaj /.bor rad i veče samo
stojnosti lažje razvijal ter glede na vel iko nalogo, 
ki bode našemu zboru letošnje poletje gotovo p r i 
padla, upa, da še mnogo gospodov pristopi , 

odbor pevskega zbora. 

Zemlj. obč . avstr. 4Va°/o zlati zast. listi . 116 „ 75 
Prior, ob lig. Eliznbctine zupnd. železnice 100 p 50 
Pnor . ob lig-. Ferdinandovi; sev. železnice 104 „ 75 
Kroditne srečko 100 gld. 170 . 50 

Ravnokar j e izšlo: 

„Oesterreich und die kroatische Frage". 
Cena f>0 kr., po pošti 55 kr. 

„Was I r ingen uns die neuen Steuer-
vorlagen des Min is ter iums Taaffe?" 

Cena 10 kr., po pošti 1"» kr. 
ter se dobiva pri 

(155—1) I y. ( i i on t i n i - j i v L j u b l j a n i . 

Tržne cene v IJnI>Uanl 
dne 14. marca t. 1. 

PSenica, hektoliter . . . 
Rež, „ . . . 
Ječmen „ . . 
Oves, „ . . . 
Ajda, „ . . . 
Proso, B . . . 
Koruza, „ . . . 
Leča n . • 
Orab „ . . . 
Fižol „ . . . 
Kiompir, 100 kilogramov . 
Maslo, kilogram. 
Mast, n . . 
Špeb 1'rišen „ . . 

„ povojen, „ . . 
SurOVO maslo, P . . 
Jajca, jeilno 
Mleko, liter 
Goveje meso, kilogram 
Telečjo „ „ 
Svinjsko „ „ 
Koštrunovo „ „ 
Kokoš 
(io'ob 
Seno, 100 kilogramov . . 
Slama, „ „ . , 
Drva trda, 4 kv. metre . 

. mehka, „ „ 

gld. kr. 

7 64 
5 4 
4 55 
2 93 
4 23 
4 87 

20 
s — 

8 — 

— 

2 86 
1 — 

— 88 
— 66 

7.) 
85 

— 9 
— 8 
— 56 
— 50 
— 48 
— :;<> 
— 45 
— 16 

9 94 
1 «16 
6 — 

4 

R a z g l a s , 

Oskrbništvo graščine na Križi daje v svojem 
»n v imenu posestnikov na desnem bregu reke B i 
strice v Dupl ic i na znanje, da se bo stavba jezi i 
na desnem bregu Bistrice pri Duplici stavbenemu 
pod jetnik u oddala. 

V to svrho bode obravnava o ponudbah za 
minuendo-dražbo dne 

suica 1 8 8 3 . 
dopoludne od 9. do 12. ure v Duplici (pri Kamniku) , 
in sicer v hiši Franceta Škofic-a, po domače „Kru-
lovca" . 

Vsak podjetnik, k i hoče pri tej obravnavi l i 
c i t irat i , ima pred početkom obravnave položiti 100 gld. 
varščine. 

Dotični stavbeni črtež bode pr i obravnavi na 
ogled in ga vsakdo lahko tudi prej pri graščinskem 
oskrbniku na Križi ogleda. 

K r i ž , rine 9. marca 1883. 
M a t i j a Vi lčnik s. r., 

(149—2) graščinski oskrbnik. 

Lep i , dobri in ceneni 

bruseljski klobuki iz klolučine, 
trdi ali pa mehki, orni, rujavi ali sivi, v najmnogo-
vrstaejllh, najnovejših oblikah, od i g l d . 5 0 k r . do 

2 g l d . 2 0 k r . 
Potem najnovejši, najfinejši s v i l n a t i c i l i n d r i po 
4- g l d . 5 0 k r . , najnovejši, najfinejši C h a p e a u x 

C l a q u e - i po 5 g l d . 5 0 k r . 
(133-4) pri 

v Ljubljani, Gledališčne ulice št. 6. 
n t — i tirni i T * * M • • • • > • • • • • • • • • • ! 

X D i o . r ^ a o 3 ^ a - " b o r z a . 
dne 14. marca. 

i 

Papirna renta 
Srebrna renta . . . . 
Zlat* renta . . 
5°/0 marčna renta 
Akcij*-' narodne banko . 
Kreditne akcijo . . 
London . . 
Srebro . . 
Napol. 
0. kr. cekini . . . 
Nemško marke , 
4°/0 dižavne, srečke iz 1. 1854 250 gld. 
Državno srečke iz 1. 1864. 100 „ 
4°/0 avstr. zlata renta, davka prosta. . 
Ogrska zlata renta 60/0 

4°/ 
n n n • /o • 
„ papirna renta 5°/0 

5°/0 štajerske zemljišč, odvez, oblig. . . 
Dunava reg. srečke 5°/0 . . 100 gld. 

78 gbi. 25 k t 
78 n 45 r 
97 75 
92 H 80 n 

8iil — n 
.'{12 „ 70 n 
119 n 75 n 

9 
rt 

49'/, 
n 
n 

5 n 65 n 
58 rt 50 • 

118 • 75 n 
167 n 50 n 

97 n 75 n 
120 n 20 n 
88 n 50 n 
86 n 70 • 

K i:; ji — a 
114 25 n 

R e d n a r a z p r o d a j a . 
Zaradi preselitve iz svoje dosedanjo proda jalnice 

sem primoran v času od 1. <lo 2 0 . m a r o a po J a k o 
z n i ž a n i h c e n a h razprodajati svoje bogato založeno 
blago, obstoječe 

v p a p i r n i h i z d e l k i h , a lbumih , mapah, 
m u z i k a l i j a h , ga lanter i j skem blagu, k u p -
čijskih kn j i gah i u noticah, sp i s ih z a 
mladino , s l i k a n i h i n mol i tvenih k n j i 
gah, p isa lnem orodj i z a pisarne i n solo, 
s l i k a h z o l jn im l iskom, fotografijah, 

cr i i i l ah i t d . i t d . (121-10) 

Karol Till v Ljubljani, 
poleg Hradecky-jevega mostu. 
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Naravno, z lato i ume ;o, najuspešnejše 

Samo ob sebi in naravno iz ribjih jeter tekoče B l n t o r u i u c n o r i b j e 
o l j e je najuspešnejši lek, kakor to uinogostrausko potrjuje izkušnja najspret-
nejših zdravnikov in dobri glas tega leka širi se dan na dan po sijajnih uspe
hih, ki so se ž njim dognali. 

Izrodno dobro deluje p r i : K k r o t e l j n i i i . j e t l l & i , N|»us«a|i l i . b e i « 
RUN l u i l i itd. Jedna mala steklenica 60 kr. ; dvojno tolika le 1 gld 

T o ribje olje prodaja in razpošilja (86—8) 

lekarna Jul. pl. Trnkoczy-ja „pri samorogu 4 6 , 
v L J u b l j a n i . lflc k«tnl i r t ; » t . 4 . 

l /^V^^N ^ ^ S ^ T \ x W •< 

l/'latelj in odgovorni urednik Makao A r m i t . Lautmna m u s k n Marodne t idkarne M 


